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Saúde e segurança
Antes de utilizar o produto e/ou os acessórios, leia atentamente este manual  
e os manuais do hardware compatível. Guarde as instruções para utilização futura. 
Os pais ou encarregados de educação das crianças devem ler este manual para 
uma utilização segura. 

Respeite todos os avisos, precauções e instruções.

AVISO
ONDAS DE RÁDIO 
Respeite todos os sinais e instruções que exijam a desativação de um dispositivo 
elétrico ou de um produto de rádio em áreas designadas, tais como bombas de 
gasolina/postos de abastecimento, hospitais, áreas de detonação de explosivos, 
atmosferas potencialmente explosivas ou aeronaves.

ÍMANES E DISPOSITIVOS
Este produto tem ímanes que podem interferir com pacemakers, desfibrilhadores  
e válvulas de derivação programáveis ou outros dispositivos médicos. Não coloque 
este produto perto de tais dispositivos médicos ou de pessoas que utilizem estes 
dispositivos médicos. Consulte o seu médico antes de utilizar este produto se 
utilizar tais dispositivos médicos.

NÍVEL DE VOLUME

AVISO Para evitar possíveis danos auditivos, não ouças sons a níveis  
de volume muito altos durante longos períodos de tempo.

Se o produto for utilizado com um nível de volume elevado pode provocar perdas 
irreversíveis de audição. Ajuste o volume para um nível seguro. Com o decorrer do 
tempo, um som com um volume cada vez mais elevado poderá começar a parecer 
normal, mas poderá estar a danificar a audição. Se ouvir um zumbido nos ouvidos 
ou se começar a ouvir mal as outras pessoas, interrompa a audição e faça um 
exame médico aos seus ouvidos. Quanto mais elevado o volume, mais cedo a 
audição poderá ficar afetada.  
Para proteger a audição:

 –  Limite a quantidade de tempo em que utiliza o produto com um volume elevado.

 – Evite aumentar o volume para bloquear ambientes ruidosos.

 – Baixe o volume se não conseguir ouvir as pessoas a falar ao pé de si.

BATERIA DE IÕES DE LÍTIO
Não manuseie baterias de iões de lítio danificadas ou com fugas.  
Se o material entrar em contacto com a pele, olhos ou roupa, limpe a zona  
afetada de imediato com água limpa e consulte o seu médico. No caso  
de utilização indevida, a bateria deste dispositivo pode representar risco de 
incêndio ou de queimaduras químicas. Não deixe a bateria a carregar por um 
período prolongado de tempo quando o produto não estiver a ser utilizado.

FERIMENTOS EM CRIANÇAS PEQUENAS
PERIGO DE ASFIXIA – Peças pequenas. Mantenha o produto e os acessórios fora  
do alcance de crianças pequenas.

As crianças pequenas podem engolir peças pequenas ou enrolar os cabos  
à volta do corpo, o que pode causar ferimentos.

DESCONFORTO PARA A PELE 
Se sentir que o produto lhe está a irritar a pele, pare de o utilizar imediatamente.

NUNCA DESMONTE NEM MODIFIQUE O PRODUTO OU OS ACESSÓRIOS
Existe um risco de incêndio, choque elétrico ou ferimentos.

Precauções
Fazer pausas
Se sentir desconforto durante a utilização do produto, pare de o utilizar 
imediatamente. Se estes sintomas persistirem, consulte um médico. 

Choque estático
Ao utilizar o produto em condições de ar especialmente seco, poderá sentir  
um pequeno e rápido choque (estático) nas orelhas. Trata-se de um resultado  
direto de eletricidade estática acumulada no corpo e não representa um mau 
funcionamento do produto.

Configuração e manuseamento
• Não utilize o produto enquanto anda de bicicleta, conduz ou durante qualquer 

outra atividade que requeira a sua atenção total. Caso contrário, pode provocar  
um acidente.

• Certifique-se sempre de que o produto, os acessórios e os respetivos conectores 
não têm líquido, pó em excesso e partículas pequenas.

• Não exponha o produto, os acessórios ou a bateria a temperaturas extremamente 
elevadas ou baixas durante o funcionamento, transporte ou armazenamento.

• Não deixe o produto ou os acessórios expostos à luz solar direta durante longos 
períodos de tempo (por exemplo, num automóvel durante o verão).

• Não toque nos conetores nem insira quaisquer objetos no produto.
• Não utilize os cabos ou os conectores se estes estiverem danificados ou tiverem 

sido modificados.
• Não coloque itens pesados sobre o produto, os acessórios ou os cabos,  

não atire nem deixe cair o produto e não o exponha a qualquer outro tipo  
de impactos físicos fortes.

Utilização e manuseamento
Cuidados e limpeza 
Limpe com um pano macio e seco. Não utilize diluente, benzina ou álcool.  
Evite utilizar toalhetes, panos com químicos e outros produtos que contenham 
essas substâncias.

Reciclagem de produtos no final da vida útil
O produto é fabricado com plásticos, metais e uma bateria de iões de lítio. 
Respeite as regulamentações locais ao eliminar os produtos. 

 

Quando encontra qualquer um destes símbolos em algum dos nossos produtos 
elétricos, baterias ou embalagens, isso indica que o produto elétrico ou a bateria 
correspondente não deve ser eliminado juntamente com o lixo doméstico normal 
na UE, no Reino Unido, na Turquia ou outros países com sistemas de recolha de 
resíduos separados. Para assegurar o tratamento correto dos resíduos, elimine-os 
através de um serviço de recolha autorizado, em conformidade com as leis ou 
requisitos locais. Os produtos elétricos ou baterias usados também podem ser 
eliminados sem quaisquer custos quando compra produtos novos do mesmo tipo. 

Além disso, no Reino Unido e nos países da UE, os revendedores de maiores 
dimensões poderão aceitar pequenos produtos eletrónicos usados sem quaisquer 
custos. Pergunte no seu revendedor local se este serviço está disponível para os 
produtos que pretende eliminar. Assim, ajudará a conservar os recursos naturais  
e a melhorar as normas de proteção ambiental relativas ao tratamento e à 
eliminação de resíduos elétricos. Este símbolo poderá ser utilizado em baterias 
juntamente com outros símbolos químicos. 

O símbolo químico do chumbo (Pb) é apresentado se a bateria tiver mais de 
0,004% de chumbo. Este produto contém uma bateria que foi incorporada no 
mesmo de forma permanente por questões de segurança, desempenho ou 
integridade dos dados. A bateria não deverá necessitar de ser substituída durante  
a vida útil do produto e deverá ser removida apenas por pessoal técnico qualificado. 
Para assegurar a eliminação correta da bateria, elimine este produto de acordo com 
os procedimentos para o tratamento e a eliminação de resíduos elétricos.

Informações de conformidade

Este produto foi fabricado pela ou em nome da Sony Interactive Entertainment Inc., 
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan.

Importado para a Europa e distribuído por (exceto Reino Unido): Sony Interactive 
Entertainment Deutschland GmbH / Sony Interactive Entertainment Polska Sp.  
Z. o.o. / Sony Interactive Entertainment Italia S.p.A. / Sony Interactive Entertainment 
Benelux B.V. / Sony Interactive Entertainment France S.A. / Sony Interactive 
Entertainment España S.A. - Zeughofstrasse 1, 10997 Berlin, Germany. 
Sony Interactive Entertainment Ireland Limited, 2nd Floor, 2/3 Rogers Lane,  
Dublin 2, Ireland.

As questões relativas à conformidade do produto com a diretiva em vigor na União 
Europeia devem ser enviadas para o representante autorizado do fabricante — Sony 
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Bélgica.

Para clientes na UE, Reino Unido e Turquia 
Declaração de “Conformidade Informal” com a Directiva RE
A Sony Interactive Entertainment Inc. declara, pelo presente, que este produto está 
em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposições relevantes da 
Diretiva 2014/53/UE. Para obter mais informações, aceda ao seguinte URL: https://
compliance.sony.eu As frequências utilizadas pela funcionalidade de rede sem fios 
deste produto são a banda de 2,4 GHz (Bluetooth® e proprietária). Banda de 
frequência sem fios e potência de saída máxima:  
– Bluetooth® de 2,4 GHz: menos de 10 mW. (Apenas CFI-ZWE1) 
– Proprietária de 2,4 GHz: menos de 10 mW.

Especificações
O design e as especificações estão sujeitos a alterações sem aviso prévio.

Potência nominal  
de entrada

Auriculares 5 V  250 mA (por auricular) 

Caixa de carregamento 5 V  2,0 A

Adaptador USB PlayStation Link™ 5 V  0,1 A

Tipo de bateria Bateria de iões de lítio recarregável incorporada

Tensão da bateria
Auriculares 3,85 V 

Caixa de carregamento 3,85 V 

Capacidade da bateria
Auriculares 105 mAh

Caixa de carregamento 780 mAh

Dimensões externas
(largura x altura  
x profundidade)

Auriculares. Aprox. 35 × 23 × 19 mm (auricular único,  

sem ponta de auricular) 

Caixa de carregamento Aprox. 88 × 42 × 38 mm (fechada)

Adaptador USB PlayStation Link Aprox. 48 × 16 × 8 mm

Peso

Auriculares Aprox. 6,1 g × 2 (incluindo as pontas de auricular [M])

Caixa de carregamento Aprox. 71 g

Adaptador USB PlayStation Link Aprox. 4 g

Sistema de comunicação PlayStation Link (2,4 GHz), Bluetooth®

Temperatura  
de funcionamento

5 °C a 35 °C

Software do sistema e do dispositivo
• O software de dispositivo deste produto está licenciado ao utilizador ao abrigo  

dos termos de um contrato de licença de utilizador final separado. 
Para obter mais informações, visite playstation.com/legal/product-ssla/.

• Atualize sempre o software do sistema da consola PlayStation®5 e o software de 
dispositivo deste produto para a versão mais recente.

Garantia
Este produto está abrangido durante 12 meses a contar da data de compra pela garantia 
do fabricante fornecida pela Sony Interactive Entertainment Europe Limited, sita em  
10 Great Marlborough Street, London, W1F 7LP, Reino Unido. Para obteres todos os 
detalhes, consulta a garantia fornecida com a embalagem da PS5® ou visita:  
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/

Vigtige sundheds- og sikkerhedsoplysninger
Før du bruger produktet og/eller tilbehør, bør du læse denne brugervejledning  
og eventuelle vejledninger til kompatibel hardware omhyggeligt. Gem vejledningen  
til senere brug. Forældre eller værger til børn bør læse denne brugervejledning  
for sikker brug.

Overhold alle advarsler, forholdsregler og instruktioner.

ADVARSEL
RADIOBØLGER 
Overhold alle skilte og instruktioner, der kræver, at der slukkes for en elektrisk enhed 
eller et radioprodukt i bestemte områder, f.eks. tankstationer, hospitaler, 
sprængningsområder, potentielt eksplosive atmosfærer eller fly.

MAGNETER OG ENHEDER
Dette produkt har magneter, der kan forstyrre pacemakere, defibrillatorer  
og programmerbare shuntventiler eller andre medicinske enheder. Placer ikke dette 
produkt tæt på disse medicinske enheder eller personer, der bruger disse medicinske 
enheder. Spørg din læge til råds, før du bruger dette produkt, hvis du bruger nogen  
af disse medicinske enheder.

LYDSTYRKENIVEAU

ADVARSEL Længere tids lytning ved høj lydstyrke kan give høreskader.

Det kan medføre permanent høretab, hvis produktet bruges ved høj lydstyrke. Indstil 
lydstyrken til et sikkert niveau. Med tiden kan højere og højere lyd virke normalt, men 
den kan faktisk skade din hørelse. Hvis du oplever ringen for ørerne eller ubehag, eller 
hvis talelyd bliver dæmpet og utydelig, skal du stoppe med at lytte og få tjekket din 
hørelse. Jo højere lydstyrke, jo hurtigere kan din hørelse blive påvirket.  
Sådan beskytter du din hørelse:

 –  Begræns den tid, du bruger produktet ved høj lydstyrke.

 – Undgå at skrue op for lyden for at overdøve støjende omgivelser.

 – Skru ned for lyden, hvis du ikke kan høre folk tale tæt på dig.

LITHIUM-ION BATTERI
Håndter ikke beskadigede eller utætte lithium-ion-batterier. Hvis materialet kommer  
i kontakt med hud, øjne eller tøj, skal du øjeblikkeligt rense det berørte område med 
rent vand og kontakte din læge. Det batteri, der anvendes i denne enhed, kan udgøre 
en risiko for brand eller kemiske forbrændinger, hvis det ikke håndteres korrekt.  
Lad ikke batteriet stå til opladning i længere tid, når produktet ikke er i brug.

PERSONSKADE PÅ SMÅ BØRN 
KVÆLNINGSFARE – små dele. Opbevar produktet og tilbehør utilgængeligt for små børn.
Små børn kan sluge små dele eller vikle kablerne omkring sig selv, hvilket kan  
forårsage skade.

UBEHAG FOR HUDEN
Hvis du føler, at produktet irriterer huden, skal du straks holde op med at bruge det.

DU MÅ ALDRIG ADSKILLE ELLER ÆNDRE PÅ PRODUKTET  
ELLER TILBEHØRET
Der er risiko for brand, elektrisk stød eller personskade.

Forholdsregler
Hold pauser
Hvis du oplever ubehag, mens du bruger produktet, skal du straks holde op med  
at bruge det. Hvis symptomerne fortsætter, skal du søge læge. 

Statisk stød
Ved brug af produktet i særligt tør luft vil du muligvis indimellem opleve et lille  
og kort (statisk) stød på dine ører. Dette skyldes statisk elektricitet, der ophobes  
i kroppen, og det er ikke en funktionsfejl i produktet.

Opsætning og håndtering
• Brug ikke produktet, mens du cykler, kører eller under andre aktiviteter, der kræver  

din fulde opmærksomhed. Hvis du gør det, kan det medføre ulykker.
• Sørg altid for, at produktet, tilbehør og dets stik er fri for væske, for meget støv  

og for mange små partikler.
• Udsæt ikke produktet, tilbehør eller batteriet for ekstremt høje eller lave temperaturer 

under brug, transport eller opbevaring.
• Udsæt ikke produktet eller tilbehør for direkte sollys i længere perioder  

(som f.eks. i en bil om sommeren).
• Berør ikke stikkene, og indsæt ikke noget i produktet.
• Brug ikke kabler eller stik, hvis de er beskadigede, eller der er ændret på dem.
• Undlad at placere tunge genstande på produktet, tilbehør eller kablerne, kaste eller 

tabe produktet eller på anden måde udsætte det for stærk fysisk påvirkning.

Brug og håndtering
Vedligeholdelse og rengøring 
Tør med en blød, tør klud. Brug ikke fortynder, rensebenzin eller alkohol.  
Undgå at bruge servietter, kemisk behandlede klude og andre produkter,  
der indeholder sådanne stoffer.

Genanvendelse af udtjente produkter
Produktet er fremstillet af plast, metal og et litium-ion-batteri. 
Følg lokale bestemmelser ved bortskaffelse af produkterne.

 

Når du ser et af disse symboler på vores indpakning, batterier eller elektriske produkter, 
indikerer det, at det pågældende produkt eller batteri ikke bør smides væk som 
almindeligt husholdningsaffald i EU, Storbritannien, Tyrkiet eller andre lande med 
affaldssortering. For at sikre korrekt affaldshåndtering bedes du aflevere dem på et 
godkendt indsamlingssted og følge de gældende regler og love. Udtjente elektroniske 
produkter og batterier kan også afleveres uden ekstra omkostninger via forhandlere, 
når du køber nye produkter af samme type. 

Desuden acccepterer større forhandlere i Storbritannien og EU-lande at modtage små 
udtjente elektroniske produkter uden ekstra omkostninger. Spørg din lokale forhandler, 
om denne service gælder for de produkter, du ønsker at skille dig af med. Dermed 
hjælper du med at beskytte naturen og højne miljøbeskyttelse i forbindelse med 
behandling og bortskaffelse af elektronisk affald. Dette symbol kan bruges på batterier 
i kombination med andre kemiske symboler. 

Det kemiske symbol for bly (Pb) bruges, hvis batteriet indeholder mere end 0,004 % 
bly. Dette produkt indeholder et batteri, der ikke kan fjernes af sikkerheds-, ydelses- 
eller data-integritetsgrunde. Det bør ikke være nødvendigt at udskifte batteriet  
i produktets levetid, og det bør kun fjernes af professionelt personale. For at sikre 
korrekt affaldshåndtering af batteriet bedes du behandle det som elektronisk affald.

Information om overensstemmelse

Dette produkt er fremstillet af eller på vegne af Sony Interactive Entertainment Inc.,  
1-7-1 Konan Minato-ku, Tokyo 108-0075 Japan.

Importeret til Europa og distribueret af (undtagen Storbritannien)  
Sony Interactive Entertainment Ireland Limited, 2nd Floor, 2/3 Rogers Lane, Dublin 2, 
Ireland.

Forespørgsler til produktoverensstemmelse i EU skal sendes til forhandlerens 
autoriserede repræsentant, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V.,  
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgien.

For kunder i EU, Storbritannien og Tyrkiet 
RE-direktivets “uformelle overensstemmelseserklæring” 
Sony Interactive Entertainment Inc. erklærer hermed, at dette produkt overholder de 
væsentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU. Du kan finde 
flere oplysninger ved at gå til følgende URL: https://compliance.sony.eu De frekvenser, 
der anvendes af dette produkts trådløse netværksfunktion, er 2,4 GHz (Bluetooth® og 
proprietær). Trådløst frekvensbånd og maksimal udgangseffekt:  
– Bluetooth® 2,4 GHz: mindre end 10mW. (Kun CFI-ZWE1) 
– Proprietær 2,4 GHz: mindre end 10 mW.

Specifikationer
Design og specifikationer kan blive ændret uden varsel.

Indgangseffekt

Earbuds 5 V  250 mA (pr. earbud) 

Opladningsetui 5 V  2,0 A

PlayStation Link™ USB-adapter 5 V  0,1 A

Batteritype Indbygget lithium-ion batteri

Batterispænding
Earbuds 3,85 V 

Opladningsetui 3,85 V 

Batterikapacitet
Earbuds 105 mAh

Opladningsetui 780 mAh

Ydre dimensioner
(bredde × højde × dybde)

Earbuds Ca. 35 × 23 × 19 mm (enkelt earbud uden øreprop) 

Opladningsetui. Ca. 88 × 42 × 38 mm (lukket)

PlayStation Link USB-adapter. Ca. 48 × 16 × 8 mm

Vægt

Earbuds Ca. 6,1 g × 2 (inkl. ørepropper (M))

Opladningsetui Ca. 71 g 

PlayStation Link USB-adapter Ca. 4 g

Kommunikationssystem PlayStation Link (2,4 GHz), Bluetooth®

Driftstemperatur 5 °C til 35 °C

System- og enhedssoftware
• Dette produkts enhedssoftware er givet i licens til dig i henhold til vilkårene  

i en separat slutbrugerlicensaftale. Du kan finde flere oplysninger  
på playstation.com/legal/product-ssla/.

• Opdater altid systemsoftwaren på din PlayStation®5-konsol og enhedssoftwaren  
på dette produkt til den nyeste version.

Garanti
Dette produkt er dækket i 12 måneder fra købsdatoen af producentens garanti fra  
Sony Interactive Entertainment Europe Limited, 10 Great Marlborough Street, London,  
W1F 7LP, Storbritannien. Se den medfølgende garanti i PS5®-pakken for at få flere 
oplysninger, eller besøg:  
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/

Viktig hälso- och säkerhetsinformation
Läs noga igenom den här bruksanvisningen och bruksanvisningar för kompatibel 
maskinvara innan du använder produkten och eventuella tillbehör. Spara 
instruktionerna. De kan behövas i framtiden. Föräldrar eller vårdnadshavare till barn  
bör läsa den här bruksanvisningen för säker användning.

Uppmärksamma alla varningar, föreskrifter och anvisningar.

VARNING
RADIOVÅGOR 
Observera alla skyltar och instruktioner som kräver att en elektrisk enhet eller 
radioprodukt stängs av i särskilda områden, till exempel bensin-/tankstationer, sjukhus, 
sprängningsområden, potentiellt explosiva atmosfärer eller flygplan.

MAGNETER OCH ENHETER
Produkten innehåller magneter som kan påverka pacemakrar, defibrillatorer, 
programmerbara shunt-klaffar och annan medicinsk utrustning. Placera inte produkten 
i närheten av sådan medicinsk utrustning eller i närheten av personer som använder 
sådan utrustning. Om du använder sådan medicinsk utrustning ska du rådfråga läkare 
innan du använder produkten.

VOLYMNIVÅ

VARNING Undvik att skada hörseln genom att inte lyssna på för hög volym under 
längre perioder.

Om produkten används på hög volym kan det leda till permanent hörselnedsättning. 
Ställ in volymen på en säker nivå. En alltför hög ljudnivå kan efter ett tag börja kännas 
normal, men den kan skada hörseln. Om det tjuter i öronen, om du upplever obehag  
i öronen eller om du inte hör tal tydligt ska du sluta använda produkten och se till att  
få hörseln kontrollerad. Ju högre volym, desto snabbare kan hörseln påverkas.  
Skydda din hörsel på följande sätt:

 – Begränsa hur lång tid du lyssnar på ljud med hög volym i produkten.

 – Undvik att höja volymen för att stänga ute störande ljud från omgivningen.

 – Sänk volymen om du inte kan höra när folk talar nära dig.

LITIUMJONBATTERI
Rör inte vid skadade eller läckande litiumjonbatterier. Om materialet kommer i kontakt 
med hud, ögon eller kläder sköljer du omedelbart området med vatten och rådfrågar 
läkare. Batteriet som används i enheten kan utgöra en brandrisk eller risk för kemiska 
brännskador om det inte används på rätt sätt. Lämna inte batteriet på laddning under 
längre perioder när produkten inte används.

SKADOR PÅ SMÅ BARN
KVÄVNINGSRISK – smådelar. Förvara produkten och tillbehören utom räckhåll för små barn. 

Små barn kan svälja små delar eller linda kablarna runt sig själva, vilket kan leda till skador.

HUDPROBLEM
Om du känner att produkten irriterar huden ska du omedelbart sluta använda den.

PLOCKA ALDRIG ISÄR ELLER BYGG OM PRODUKTEN ELLER DESS TILLBEHÖR
Det finns risk för brand, elstötar eller skada.

Försiktighetsåtgärder
Ta pauser
Om du upplever obehag när du använder produkten ska du omedelbart sluta använda 
den. Om besvären kvarstår bör du rådfråga läkare.

Statisk elektricitet
När du använder produkten, särskilt vid torr luft, kan du ibland känna av statisk 
elektricitet mot öronen. Det här beror på att statisk elektricitet byggs upp i kroppen,  
det betyder inte att det är något fel på produkten.

Inställning och hantering
• Använd inte produkten när du cyklar, kör eller ägnar dig åt någon annan aktivitet  

som kräver hela din uppmärksamhet. Om du gör det kan det resultera i en olycka.
• Se alltid till att produkten, tillbehören och alla kontakter är fria från vätska, damm  

och små partiklar.
• Utsätt inte produkten, tillbehören eller batteriet för extremt höga eller låga 

temperaturer under användning, transport eller förvaring.
• Lämna inte produkten eller tillbehören i direkt solljus under en längre tid  

(t.ex. i en bil på sommaren).
• Rör inte kontakterna och för inte in något i produkten.
• Använd inte kablarna eller kontakterna om de är skadade eller modifierade.
• Placera inte tunga föremål ovanpå produkten, tillbehören eller kablarna.  

Kasta inte omkring produkten och undvik att tappa den eller på annat sätt utsätta  
den för kraftiga stötar.

Användning och hantering
Skötsel och rengöring
Torka med en mjuk och torr tygtrasa. Använd inte lösningsmedel, bensin eller alkohol. 
Undvik att använda dukar, kemiska rengöringsdukar och andra produkter som 
innehåller sådana ämnen.

Återvinning av uttjänta produkter
Produkten är tillverkad av plast och metall och har ett litiumjonbatteri.  
Följ lokala bestämmelser när du kasserar produkterna.

 

När du ser någon av de här symbolerna på elektronisk utrustning, batterier eller 
paketering från oss vet du att det här är en elektronisk produkt eller ett batteri som 
inte ska slängas i hushållssopor inom EU, Storbritannien och Turkiet eller andra 
länder där separat sophantering finns tillgänglig. Säkerställ att produkten och 
batteriet kasseras på korrekt sätt på en behörig insamlingsstation i enlighet med 
gällande lagar och föreskrifter. Förbrukade elektriska produkter och batterier kan 
även kasseras kostnadsfritt hos återförsäljaren när du köper en ny produkt av 
samma typ. 

I Storbritannien och länder inom EU kan dessutom större återförsäljare ta emot 
mindre elektroniska produkter kostnadsfritt för kassering. Fråga hos din lokala 
återförsäljare om de erbjuder en sådan service för de produkter du vill kassera.  
På så sätt bidrar du även till att bevara naturresurser och förbättra standarderna  
för miljöskydd vad gäller behandling och kassering av elektriskt avfall. Den här 
symbolen kan användas på batterier i kombination med andra kemisymboler. 

Symbolen för bly (Pb) förekommer om batteriet innehåller över 0,004 % bly. Den här 
produkten innehåller ett batteri som är inbyggt av säkerhets-, prestanda- och 
dataintegritetsskäl. Batteriet ska inte behöva bytas ut under produktens livslängd 
och bör endast tas ut av kunnig servicepersonal. För att garantera rätt 
avfallsbehandling för batteriet, sortera den här produkten som elektriskt avfall.

Information om överensstämmelse

Produkten är tillverkad av, eller tillverkad på uppdrag av, Sony Interactive 
Entertainment Inc., 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan.

Importeras till Europa och distribueras av (Storbritannien undantaget)  
Sony Interactive Entertainment Ireland Limited, 2nd Floor, 2/3 Rogers Lane,  
Dublin 2, Ireland.

Frågor om produktens godkännande i EU skickas till tillverkarens auktoriserade 
representant, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,  
1930 Zaventem, Belgien.

För kunder i EU, Storbritannien och Turkiet 
Uttalande om uppfyllelse av RE-direktivet  
(direktivet om radio- och teleterminalutrustning)
Härmed intygar Sony Interactive Entertainment Inc. att denna produkt står i 
överensstämmelse med de väsentliga egenskapskrav och övriga relevanta 
bestämmelser som framgår av direktiv 2014/53/EU. För ytterligare information, gå in 
på följande hemsida: https://compliance.sony.eu Frekvenserna som används av den 
trådlösa nätverksfunktionen i den här produkten är i intervallet 2,4 GHz (Bluetooth® 
och proprietär). Trådlöst frekvensband och högsta uteffekt:  
– Bluetooth® 2,4 GHz: mindre än 10 mW. (Endast CFI-ZWE1) 
– Proprietär 2,4 GHz: mindre än 10 mW.

Tekniska data
Utformning och specifikationer kan ändras utan förvarning.

Strömförsörjning

Öronsnäckor 5 V  250 mA (per öronsnäcka) 

Laddningsetui 5 V  2,0 A

PlayStation Link™ USB-adapter 5 V  0,1 A

Batterityp Inbyggt litiumjonbatteri

Batterispänning
Öronsnäckor 3,85 V 

Laddningsetui 3,85 V 

Batterikapacitet
Öronsnäckor 105 mAh

Laddningsetui 780 mAh

Yttre mått
(bredd × höjd × djup)

Öronsnäckor Cirka 35 × 23 × 19 mm (en öronsnäcka, utan 

silikontopp) 

Laddningsetui Cirka 88 × 42 × 38 mm (stängt)

PlayStation Link USB-adapter Cirka 48 × 16 × 8 mm

Vikt

Öronsnäckor Cirka 6,1 g × 2 (inklusive silikontoppar (M))

Laddningsetui Cirka 71 g

PlayStation Link USB-adapter Cirka 4 g

System för 
kommunikation

PlayStation Link (2,4 GHz), Bluetooth®

Driftstemperatur 5 °C till 35 °C

System- och enhetsprogramvara
• Enhetsprogramvaran för den här produkten licensieras till dig enligt villkoren  

i ett separat slutanvändaravtal. 
Mer information finns på playstation.com/legal/product-ssla/.

• Se till att systemprogramvaran för PlayStation®5-konsolen och enhetsprogramvaran 
för den här produkten alltid är uppdaterade till den senaste versionen.

Garanti
Produkten omfattas av tillverkarens garanti i 12 månader efter köpet.  
Garantin tillhandahålls av Sony Interactive Entertainment Europe Limited på  
10 Great Marlborough Street, London, W1F 7LP, Storbritannien. Fullständig information 
finns på garantisedeln som medföljer i förpackningen till PS5® eller på  
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/

Terveys ja turvallisuus
Lue tämän tuotteen sekä tuotteen kanssa käytettävien lisälaitteiden käyttöohjeet 
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä. Säilytä ohjeet myöhempää käyttöä  
varten. Lasten vanhempien tai huoltajien on luettava tämä käyttöohje, jotta  
käyttö on turvallista.

Huomioi kaikki varoitukset, varotoimet ja ohjeet.

VAROITUS
RADIOAALLOT 
Huomioi kaikki merkinnät ja ohjeet, jotka edellyttävät elektronisen laitteen tai 
radiolaitteen virran katkaisua määrätyillä alueilla, kuten huolto- tai tankkausasemilla, 
sairaaloissa, räjäytysalueilla, mahdollisesti räjähdysvaarallisissa ympäristöissä  
tai lentokoneissa.

MAGNEETIT JA LAITTEET
Tässä tuotteessa on magneetteja, jotka voivat häiritä sydämentahdistimien, 
defibrillaattoreiden ja ohjelmoitavien läppien tai muiden lääkinnällisten laitteiden 
toimintaa. Älä aseta tätä tuotetta tällaisten lääkinnällisten laitteiden lähelle tai 
tällaisia laitteita käyttävien henkilöiden lähelle. Jos käytät kuvattuja lääkinnällisiä 
laitteita, ota yhteys lääkäriin ennen tämän tuotteen käyttöä.

ÄÄNENVOIMAKKUUDEN TASO

VAROITUS Älä kuuntele suurella äänenvoimakkuudella pitkiä aikoja, koska se 
voi aiheuttaa kuulovaurioita.

Jos tuotteen äänenvoimakkuus on säädetty liian suureksi, seurauksena voi olla 
pysyviä kuulovaurioita. Valitse turvallinen äänenvoimakkuuden taso. Ajan myötä 
liian suurikin äänenvoimakkuus voi tuntua normaalilta, vaikka äänet vahingoittaisivat 
kuuloa. Jos korvasi alkavat soida, tunnet kipua korvissasi tai et kuule muiden puhetta 
kunnolla, hakeudu kuulontutkimukseen. Mitä suuremmaksi säädät 
äänenvoimakkuuden, sitä suurempi on kuulovaurioiden riski.  
Näin suojelet kuuloasi:

 – Rajoita aikaa, jolloin käytät tuotetta suurella äänenvoimakkuudella.

 – Vältä äänenvoimakkuuden säätämistä suureksi, vaikka ympäristö olisi meluisa.

 – Säädä äänenvoimakkuus pienemmäksi, jos et kuule ympärilläsi olevien  
ihmisten puhetta.

LITIUMIONIAKKU
Älä käsittele vaurioituneita tai vuotavia litiumioniakkuja. Jos ainetta joutuu  
iholle, silmiin tai vaatteille, huuhtele kyseinen alue heti puhtaalla vedellä ja ota 
yhteys lääkäriin. Laitteen akku voi aiheuttaa tulipalon tai kemiallisen palovamman 
vaaran, jos sitä käsitellään väärin. Älä jätä akkua lataukseen pitkäksi ajaksi,  
kun tuote ei ole käytössä.

PIENTEN LASTEN VAMMAT
TUKEHTUMISVAARA – sisältää pieniä osia. Pidä tuote ja lisälaitteet poissa pienten 
lasten ulottuvilta.

Pienet lapset saattavat nielaista pieniä osia tai kietoutua kaapeleihin, mikä voi 
aiheuttaa vamman.

IHOÄRSYTYS 
Jos sinusta tuntuu, että tuote ärsyttää ihoasi, lopeta sen käyttö välittömästi.

ÄLÄ KOSKAAN PURA TAI MUOKKAA TUOTETTA TAI LISÄVARUSTEITA
Purkaminen voi aiheuttaa tulipalon, sähköiskun tai vamman.

Varotoimet
Taukojen pitäminen
Jos tunnet epämiellyttävän tunteen käyttäessäsi tuotetta, lopeta sen käyttö 
välittömästi. Jos oireet jatkuvat, ota yhteys lääkäriin.

Staattinen sähköisku
Kun tuotetta käytetään erityisen kuivissa olosuhteissa, korvassa voi tuntua pieni  
ja nopea (staattinen) sähköisku. Tämä johtuu kehoon kerääntyneestä staattisesta 
sähköstä, ei tuotteen viasta.



Käyttöönotto ja käsittely
• Älä käytä tuotetta, kun pyöräilet, ajat autolla tai teet jotain muuta, joka vaatii  

erityistä keskittymistä. Seurauksena voi olla onnettomuus.
• Varmista aina, että tuotteessa, lisälaitteissa ja liitännöissä ei ole nestettä, runsaasti 

pölyä tai pienhiukkasia.
• Älä altista tuotetta, lisälaitteita tai akkua suurelle tai matalalle lämpötilalle käytön, 

kuljetuksen tai säilytyksen aikana.
• Älä jätä tuotetta tai lisälaitteita pitkäksi aikaa suoraan auringonvaloon  

(kuten autoon kesällä).
• Älä koske liitäntöihin tai työnnä mitään tuotteen sisään.
• Älä käytä kaapeleita tai liittimiä, jos ne ovat vahingoittuneet tai niitä on muokattu.
• Älä aseta painavia esineitä tuotteen, lisälaitteiden tai johtojen päälle, heitä tai 

pudota tuotetta tai muuten altista sitä fyysisille iskuille.

Käyttö ja käsittely
Hoito ja puhdistus 
Pyyhi pehmeällä, kuivalla liinalla. Älä käytä maalinohenteita, bentseeniä tai 
alkoholia. Vältä käyttämästä puhdistusliinoja, kemiallisesti käsiteltyjä liinoja  
ja muita tuotteita, jotka sisältävät kyseisiä aineita.

Tuotteen kierrätys elinkaaren lopussa
Tuotteen valmistuksessa on käytetty monia kierrätettäviä materiaaleja.  
Tuotteessa on litiumioniakku. Hävitä tuotteet noudattaen paikallisia säännöksiä.

 

Jompikumpi näistä symboleista sähkölaitteessa, akussa tai niiden pakkauksissa 
ilmaisee, että kyseistä sähkölaitetta tai akkua ei saa hävittää normaalina 
talousjätteenä EU-alueella, Yhdistyneessä kuningaskunnassa, Turkissa tai muissa 
maissa, joissa on jätteen lajittelujärjestelmiä käytössä. Varmista oikea 
käytöstäpoistotapa viemällä tuotteet hävitettäväksi viralliseen 
jätteenkeräyslaitokseen paikallisten lakien tai vaatimusten mukaisesti. Jätteeksi 
tarkoitetut sähkötuotteet ja akut voi myös hävittää maksutta jälleenmyyjien kautta, 
kun hankit uuden vastaavan tuotteen. 

Lisäksi suuret jälleenmyyjät voivat Yhdistyneessä kuningaskunnassa ja EU-maissa 
ottaa maksutta vastaan pieniä määriä hävitettäviä sähkötuotteita. Kysy paikalliselta 
jälleenmyyjältäsi, tarjoavatko he tällaista palvelua hävitettävälle tuotteellesi. Näin 
autat säästämään luonnon resursseja ja parantamaan sähkölaitteiden 
jätekäsittelyyn ja hävitykseen liittyvää luonnonsuojelun tasoa. Akuissa voi olla  
tämän symbolin lisäksi kemiallisia symboleja.

Akussa on lyijyn (Pb) kemiallinen merkki, jos se sisältää yli 0,004 % lyijyä.
Tässä tuotteessa on kiinteä akku turvallisuuden, toimintatehon tai tietojen  
eheyden varmistamisen takia. Akun ei pitäisi edellyttää vaihtoa tuotteen käyttöiän 
aikana, ja se tulee poistattaa vain pätevällä huoltohenkilöllä. Jotta akku käsitellään 
oikeanlaisena jätteenä, hävitä tämä tuote sähköromuna.

Vaatimustenmukaisuustiedot

Tämän tuotteen valmistaja tai valmistuttaja on Sony Interactive Entertainment Inc., 
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan.

Maahantuoja ja jakelija Euroopassa (paitsi Yhdistyneessä kuningaskunnassa)  
Sony Interactive Entertainment Ireland Limited, 2nd Floor, 2/3 Rogers Lane,  
Dublin 2, Ireland.

Kysymykset, jotka koskevat tuotteen määräystenmukaisuutta EU:ssa, tulee lähettää 
valmistajan viralliselle edustajalle: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., 
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.

Asiakkaat EU:ssa, Yhdistyneessä kuningaskunnassa ja Turkissa 
Ilmoitus yhdenmukaisuudesta radio- ja telepäätelaitteita 
koskevan RE-direktiivin kanssa
Sony Interactive Entertainment Inc. täten julistaa, että tämä tuote täyttää direktiivin 
2014/53/EU oleelliset vaatimukset ja muut tarvittavat kohdat. Lisätietoja on 
osoitteessa https://compliance.sony.eu Tämän tuotteen langaton 
verkkoyhteystoiminto käyttää seuraavia taajuuksia: 2,4 GHz (Bluetooth® ja eri 
valmistajien omat tiedonsiirtoprotokollat). Langattoman yhteyden taajuusalue ja 
enimmäisteho:  
– Bluetooth® 2,4 GHz: alle 10 mW. (vain CFI-ZWE1) 
– Eri valmistajien omat tiedonsiirtoprotokollat 2,4 GHz: alle 10 mW.

Tekniset tiedot
Ominaisuuksiin voidaan tehdä muutoksia ilman erillistä ilmoitusta. 

Nimellistulovirta

Korvanapit 5 V  250 mA (yhtä nappikuuloketta kohti) 

Latauskotelo 5 V  2,0 A

PlayStation Link™ -USB-sovitin 5 V  0,1 A

Akun tyyppi Sisäänrakennettu litium-ioniakku

Akun jännite
Korvanapit 3,85 V 

Latauskotelo 3,85 V 

Akun kapasiteetti
Korvanapit 105 mAh

Latauskotelo 780 mAh

Ulkoiset mitat
(leveys × korkeus × syvyys)

Korvanapit Noin 35 × 23 × 19 mm (yksittäinen korvanappi,  

ilman korvatyynyä) 

Latauskotelo Noin 88 × 42 × 38 mm (suljettuna)

PlayStation Link -USB-sovitin Noin 48 × 16 × 8 mm

Paino

Korvanapit Noin 6,1 g × 2 (korvatyynyt mukaan lukien (M))

Latauskotelo Noin 71 g

PlayStation Link -USB-sovitin Noin 4 g

Viestintäjärjestelmä PlayStation Link (2,4 GHz), Bluetooth®

Käyttölämpötila lämpötilojen 5 °C ja 35 °C väliltä

Käyttöjärjestelmä ja laiteohjelmisto
• Tämän tuotteen laiteohjelmisto on lisensoitu erillisen loppukäyttäjän 

lisenssisopimuksen nojalla. 
Lisätietoja on osoitteessa playstation.com/legal/product-ssla/.

• Päivitä aina PlayStation®5-konsolin käyttöjärjestelmä ja tuotteen laiteohjelmisto 
uusimpaan versioon.

Takuu
Tällä tuotteella on ostopäivästä lähtien 12 kuukauden valmistajan takuu, jonka 
tarjoaa Sony Interactive Entertainment Europe Limited, 10 Great Marlborough Street, 
London, W1F 7LP, United Kingdom. Lisätietoja takuusta on PS5®-järjestelmän 
pakkauksessa olevassa takuudokumentissa ja seuraavassa osoitteessa:  
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/

Helse og sikkerhet
Før du bruker produktet og/eller tilbehøret, må du lese denne brukerhåndboken og 
brukerhåndboken til kompatibel maskinvare nøye. Ta vare instruksjonene for senere 
bruk. Foreldre og foresatte bør lese denne brukerhåndboken, slik at barn kan bruke 
produktet trygt.

Følg alle advarsler, forholdsregler og instruksjoner.

ADVARSEL
RADIOBØLGER
Vær oppmerksom på alle tegn og instruksjoner som krever at et elektrisk apparat 
eller et radioprodukt slås av på bestemte områder, for eksempel bensinstasjoner, 
sykehus, sprengningsområder, potensielt eksplosive atmosfærer eller fly.

MAGNETER OG ENHETER
Dette produktet har magneter som kan forstyrre pacemakere, defibrillatorer  
og programmerbare shunt-ventiler eller annet medisinsk utstyr. Ikke plasser dette 
produktet i nærheten av slikt medisinsk utstyr eller personer som bruker slikt 
medisinsk utstyr. Snakk med legen din før du bruker dette produktet hvis  
du bruker slikt medisinsk utstyr.

VOLUMNIVÅ

ADVARSEL For å forhindre eventuell hørselsskade, må du ikke lytte ved et høyt 
volum over lengre perioder.

Det kan oppstå permanent hørselstap hvis produktet brukes med høyt volum. Still 
inn volumet på et sikkert nivå. Over tid kan stadig høyere lyd begynne å høres 
normalt ut, men det kan være skadelig for hørselen din. Hvis du hører pipelyder, får 
annet ubehag i ørene eller hører utydelig tale, må du slutte å lytte og få hørselen 
kontrollert. Jo høyere volumet er, desto raskere kan hørselen din bli påvirket.  
Slik beskytter du hørselen din:

 – Begrens tiden du bruker dette produktet med høyt volum.

 – Unngå å skru opp volumet for å blokkere støy i omgivelsene.

 – Skru ned volumet hvis du ikke kan høre andre i nærheten av deg snakke.

LITIUMIONBATTERI
Ikke håndter skadde eller lekkende litium-ion-batterier. Hvis du får stoffet på huden, 
i øynene eller på eller klærne, må du umiddelbart skylle området med rent vann og 
kontakte lege. Batteriet som brukes i denne enheten, kan føre til brann eller kjemisk 
forbrenning hvis det ikke behandles riktig. Ikke la batteriet lades i en lengre 
tidsperiode når produktet ikke er i bruk.

SKADER PÅ SMÅ BARN 
KVELNINGSFARE – små deler. Oppbevar produktet og tilbehøret utilgjengelig for små 
barn. Små barn kan svelge små deler eller vikle kablene rundt seg selv, noe som kan 
føre til personskade.

UBEHAG PÅ HUDEN
Hvis du føler at produktet irriterer huden, må du slutte å bruke det umiddelbart.

IKKE DEMONTER ELLER MODIFISER PRODUKTET ELLER TILBEHØRET
Det er risiko for brann, elektrisk støt eller personskade.

Forholdsregler
Ta pauser
Hvis du opplever ubehag mens du bruker produktet, må du slutte å bruke det 
umiddelbart. Kontakt en lege hvis tilstanden vedvarer.

Statisk støt
Når du bruker produktet i spesielt tørre omgivelser, kan du noen ganger oppleve et lite 
og raskt (statisk) støt på ørene. Dette er et resultat av statisk elektrisitet i kroppen og 
ikke en feil på produktet.

Konfigurering og håndtering
• Ikke bruk produktet når du sykler, kjører eller driver med en aktivitet der fullstendig 

oppmerksomhet er påkrevd. Det kan resultere i ulykker.
• Pass alltid på at produktet, tilbehøret og kontaktene er fri for væske, for mye støv  

og små partikler.
• Ikke utsett produktet, tilbehøret eller batteriet for ekstremt høye eller lave temperaturer 

under bruk, transport eller oppbevaring.
• Ikke la produktet eller tilbehøret ligge i direkte sollys i lengre perioder (for eksempel  

i en bil om sommeren).
• Ikke ta på kontaktene eller sett noe inn i produktet.
• Ikke bruk kablene eller kontaktene hvis de er skadet eller endret.
• Ikke plasser tunge gjenstander oppå produktet, tilbehøret eller kablene, ikke mist eller 

slipp produktet, og ikke utsett produktet for kraftige fysiske støt.

Bruk og håndtering
Vedlikehold og rengjøring
Tørk med en myk, tørr klut. Ikke bruk tynner, bensin eller alkohol. Unngå bruk  
av våtservietter, kjemisk behandlede kluter og andre produkter som inneholder  
slike stoffer.

Resirkulering av produkt etter endt levetid
Produktet er laget av mange materialer som kan resirkuleres. Produktet inneholder  
et litiumionbatteri. Følg lokale forskrifter når du kaster produktene.

 

Der du ser et av symbolene på noen av de elektriske produktene våre, på batteriene 
eller på emballasjen, er det en indikasjon på at produktet eller batteriet ikke skal kastes 
som restavfall i EU, Storbritannia og Tyrkia eller andre land med tilgjengelige 
kildesorteringssystemer. For å sikre at produktet blir avhendet på riktig måte må de 
kasseres i tråd med lokale lover eller krav for avfallshåndtering i forbindelse med 
elektriske produkter og batterier. Brukte elektroniske produkter og batterier kan også 
kasseres kostnadsfritt via forhandlere når du kjøper nye produkter av samme type. 

I tillegg kan større forhandlere i Storbritannia og EU-land ta i mot mindre brukte 
elektroniske produkter kostnadsfritt. Spør den lokale forhandleren om denne tjenesten 
er tilgjengelig for de produktene som du ønsker å kaste. Når du gjør dette, hjelper du til 
med å verne naturressurser og forbedre standardene innen miljøbeskyttelse. 
Dette symbolet kan brukes på batterier kombinert med andre kjemiske symboler.

Det kjemiske symbolet for bly (Pb) vises dersom batteriet inneholder mer enn 0,004 % 
bly. Dette produktet inneholder et batteri som er permanent innebygd som et 
sikkerhetstiltak, av ytelseshensyn eller integritetshensyn. Batteriet skal normalt ikke 
måtte erstattes i løpet av produktets levetid, og skal bare erstattes av sertifisert 
servicepersonell. For å være sikker på at du håndterer batteriet korrekt som avfall, bør 
du kvitte deg med produktet som et elektrisk produkt.

Samsvarsinformasjon

Dette produktet er produsert av eller på vegne av Sony Interactive Entertainment Inc., 
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan.

Importert til Europa og distribuert (unntatt i Storbritannia) av  
Sony Interactive Entertainment Ireland Limited, 2nd Floor, 2/3 Rogers Lane,  
Dublin 2, Ireland.

Forespørsler relatert til produktsamsvar i EU skal sendes til produsentens autoriserte 
representant: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,  
1930 Zaventem, Belgia.

For kunder i EU, Storbritannia og Tyrkia  
“Uformell samsvarserklæring” i henhold til RE-direktivet 
Sony Interactive Entertainment Inc. erklærer herved at dette produktet er i samsvar 
med de nødvendige kravene og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU. 
Du finner mer informasjon på følgende nettadresse: https://compliance.sony.eu Dette 
produktets trådløse nettverksfunksjon bruker frekvensen 2,4 GHz (Bluetooth® og 
opphavsrettsbeskyttet). Frekvens for trådløs nettverksfunksjon og maksimal 
utgangseffekt:  
– Bluetooth® 2,4 GHz: mindre enn 10 mW. (Kun CFI-ZWE1) 
– opphavsrettsbeskyttet 2,4 GHz: mindre enn 10 mW.

Spesifikasjoner
Design og spesifikasjoner kan endres uten nærmere forvarsel.

Nominell inngangseffekt

Ørepropper 5 V  250 mA (per ørepropp) 

Etui 5 V  2,0 A

PlayStation Link™ USB-adapter 5 V  0,1 A 

Batteritype Innebygd litium-ion-batteri

Batterispenning
Ørepropper 3,85 V  

Etui 3,85 V 

Batterikapasitet
Ørepropper 105 mAh

Etui 780 mAh

Mål
(bredde × høyde  
× dybde)

Ørepropper Ca. 35 × 23 × 19 mm (én ørepropp, uten ørepropptupp) 

Etui Ca. 88 × 42 × 38 mm (lukket)

PlayStation Link USB-adapter Ca. 48 × 16 × 8 mm

Vekt

Ørepropper Ca. 6,1 g × 2 (inkludert ørepropptupp (M)) 

Etui Ca. 71 g 

PlayStation Link USB-adapter Ca. 4 g

Kommunikasjonssystem PlayStation Link (2,4 GHz), Bluetooth®

Driftstemperatur 5 °C til 35 °C

System- og enhetsprogramvare
• Enhetsprogramvaren til dette produktet er lisensiert til deg i henhold til vilkårene  

i en separat lisensavtale for sluttbrukere. 
Du finner mer informasjon på playstation.com/legal/product-ssla/.

• Oppdater alltid systemprogramvaren til PlayStation®5-konsollen og 
enhetsprogramvaren til dette produktet til den nyeste versjonen.

Garanti
Dette produktet er dekket i 12 måneder fra kjøpsdatoen av produsentgarantien  
som leveres av Sony Interactive Entertainment Europe Limited med adresse  
10 Great Marlborough Street, London, W1F 7LP, Storbritannia. Se den vedlagte  
garantien i PS5®-esken for å få fullstendig informasjon, eller gå til:  
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/

الصحة والأمان
 قبل استخدام المنتج و/أو الملحقات، يُرجى قراءة هذا الدليل جيدًا وأي دلائل أخرى خاصة بالأجهزة 

 المتوافقة. واحتفظ بالتعليمات لاستخدامها في المستقبل. ويجب أن يقرأ أولياء الأمور أو الأوصياء 
على الأطفال هذا الدليل من أجل الاستخدام بشكل آمن. 

التزم بكل التحذيرات والاحتياطات والتعليمات.

 تحذير
موجات الراديو

 يُرجى مراعاة كل العلامات والتعليمات التي تتطلب إيقاف تشغيل الأجهزة الكهربائية أو المنتجات 
 اللاسلكية في مناطق معينة، مثل محطات الغاز/الوقود أو المستشفيات أو مناطق الألغام 

أو الأماكن القابلة للانفجار أو الطائرات.

المغانط والأجهزة
 يحتوي هذه المنتج على مغانط قد تؤثر على أجهزة ضبط نبضات القلب أو أجهزة مزيل الرجفان أو 

صمامات التحويلة القابلة للبرمجة أو أي أجهزة طبية أخرى. لذا لا تضع هذا المنتج بالقرب من أجهزة طبية 
مماثلة أو من أشخاص يستخدمون أجهزةً طبيةً مماثلة. واستشر طبيبك قبل استخدام هذا المنتج إذا كنت 

تستخدم أجهزة طبية مماثلة.

مستوى الصوت

تحذير
لتفادي إلحاق الضرر بالسمع، لا تستمع إلى مستويات صوت عالية لفترات طويلة.

قد تُصاب بفقدان دائم للسمع إذا كان مستوى صوت المنتج مرتفعًا. لذا اضبط مستوى الصوت إلى 
مستوى آمن. وبمرور الوقت، يجوز أن يبدو الصوت المرتفع بشكل متزايد طبيعيًا بالنسبة إليك، لكنه في 

الحقيقة يضرّ حاسّة السمع لديك. في حال سمعت رنينًا أو شعرت بأي انزعاج في أذنيك أو عجزت عن سماع 
الصوت، توقف عن الاستماع وافحص سمعك. فكلما ارتفع مستوى الصوت، أصبحت حاسّة السمع لديك 

 أكثر عرضةً للتأثر. 
لحماية حاسّة السمع:

لا تطل استخدام المنتج على مستوى صوت مرتفع. –
تجنّب رفع مستوى الصوت لحجب الضوضاء المحيطة بك. –
أخفِض مستوى الصوت إذا كنت لا تستطيع سماع الأشخاص الذين يتحدثون بالقرب منك. –

بطارية أيون الليثيوم
بة. وفي حال ملامسة المواد للبشرة أو العيون أو   لا تمسك بطاريات أيون الليثيوم التالفة أو المسرِّ

الملابس، اغسل منطقة الاحتكاك بالمياه النظيفة على الفور واستشر طبيبك. قد يؤدي سوء استعمال 
البطارية المستخدمة في هذا الجهاز إلى خطر حدوث حريق أو حروق بسبب المواد الكيمائية. لا تترك البطارية 

قيد الشحن لمدة طويلة من الوقت عندما لا يكون المنتج قيد الاستخدام.

إصابات الأطفال الصغار 
 خطر الاختناق - أجزاء صغيرة الحجم. أبقِ المنتج والملحقات بعيدًا عن متناول الأطفال الصغار.

فقد يبتلعون الأجزاء صغيرة الحجم أو قد يلفون الكبلات حول أنفسهم، ما قد يتسبب بإصابة.

انزعاج بشرتك 
إذا شعرت أن المنتج يهيّج بشرتك، فتوقف عن استخدامه في الحال.

لا تعمد أبدًا إلى تفكيك المنتج أو الملحقات أو تعديلها
إن خطر نشوب حريق أو حدوث صدمة كهربائية أو إصابة محتمل.

 الاحتياطات
أخذ استراحات

 إذا شعرت بانزعاج أثناء استخدام المنتج، فتوقف عن استخدامه في الحال. وإذا استمرت هذه الحالة، 
فاستشر طبيبًا. 

الصدمة الكهربائية الساكنة
 قد تتعرض أحيانًا لوخز كهربائي )ساكن( سريع وخفيف في أذنيك عند استخدام المنتج في بيئات 

جافة بشكل خاص. وينجم ذلك عن الكهرباء الساكنة المجمعة في الجسم وليس عن عطل في المنتج.

إعداد الجهاز والتعامل معه
 لا تستخدم المنتج أثناء ركوب الدراجة أو القيادة أو المشاركة في أي نشاط آخر يتطلب انتباهك بالكامل. 	 

فقد يترتب عن ذلك وقوع حوادث.
تأكد دائمًا من أن المنتج وملحقاته وموصّلاته خالية من السوائل والغبار الزائد والجزيئات الصغيرة.	 
 لا تعرّض المنتج أو الملحقات أو البطارية لدرجات حرارة عالية أو متدنية للغاية أثناء التشغيل 	 

أو النقل أو التخزين.
 لا تترك المنتج أو الملحقات تحت أشعة الشمس المباشرة لفترات طويلة )أي لا تتركه في السيارة 	 

خلال فصل الصيف على سبيل المثال(.
لا تلمس الموصّلات أو تُدخل أي شيء في المنتج.	 
لا تستخدم الكبلات أو الموصّلات إذا كانت تالفة أو معدّلة.	 
 لا تضع عناصر ثقيلة فوق المنتج أو الملحقات أو الكبلات أو تقذف المنتج أو تسقطه، أو بخلاف ذلك 	 

تعرّضه لصدمة فعلية قوية.

استخدام الجهاز والتعامل معه
العناية والتنظيف 

 امسح الجهاز بواسطة قطعة قماش ناعمة وجافة. لا تستخدم مادة التِنر أو البنزين أو الكحول. 
 وتجنّب استخدام المناديل المبللة وقطع القماش المعالجة كيميائيًا والمنتجات الأخرى التي تحتوي 

على مواد مماثلة.

إعادة تدوير المنتجات عند نهاية عمرها
 المنتج مصنوع من البلاستيك والمعادن وبطارية أيون الليثيوم. 

اتبع اللوائح المحلية عند التخلص من المنتجات.  

معلومات حول الامتثال
 تم تصنيع هذا المنتج بواسطة أو بالنيابة عن شركة

.Sony Interactive Entertainment Inc., 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan

المواصفات
إن المواصفات والتصميم عرضة للتغيير من دون أي إشعار. 

تصنيف طاقة الإدخال
سماعات الأذن 5 فولت  250 مللي أمبير )لكل سماعة أذن(

علبة الشحن 5 فولت عند  2,0 أمبير
5 فولت عند  0.1 أمبير PlayStation Link™ USB المحوّل

بطارية أيون الليثيوم المدمجةنوع البطارية

جهد البطارية
سماعات الأذن 3.85 فولت 

علبة الشحن 3.85 فولت 

سعة البطارية
سماعات الأذن 105 مللي أمبير لكل ساعة

علبة الشحن 780 مللي أمبير لكل ساعة

الأبعاد الخارجية
 )العرض × الطول 

× العمق(

 سماعات الأذن 35 × 23 × 19 مم تقريبًا 
)سماعة واحدة، من دون وسادة سماعة الأذن( 
علبة الشحن 88 × 42 × 38 مم تقريبًا )مغلقة(

المحوّل PlayStation Link USB   48 × 16 × 8 مم تقريبًا 

الكتلة
 ))M( سماعات الأذن 6,1 جرام تقريبًا ×  2 )بما في ذلك وسادتا سماعتَي الأذن

علبة الشحن 71 جرامًا تقريبًا 
المحوّل PlayStation Link USB   4 غرامًا تقريبًا

PlayStation Link  )2.4 جيجاهرتز(، ®Bluetoothنظام الاتصال

5 درجات مئوية إلى 35 درجة مئويةدرجة حرارة التشغيل

برمجيات النظام والجهاز
 إن برمجيات الجهاز الخاصة بهذا المنتج مرخّصة لك بموجب شروط اتفاقية ترخيص مستخدم نهائي منفصلة.	 

/playstation.com/legal/product-ssla للحصول على التفاصيل، تفضّل بزيارة
 احرص دائمًا على تحديث برمجيات النظام الخاصة بجهاز PlayStation®5 وبرمجيات الجهاز الخاصة بهذا 	 

المنتج إلى أحدث نسخة.

الضمان
 تتم تغطية هذا المنتج لمدة 12 شهرًا من تاريخ الشراء بضمان الشركة المُصنّعة المُقدم من شركة 

 Sony Interactive Entertainment Europe Limited 
. 10 Great Marlborough Street, London, W1F 7LP, United Kingdom وعنوانها 

  يُرجى الاطّلاع على الضمان المُقدم في حزمة ®PS5 للحصول على التفاصيل الكاملة أو زيارة: 
/https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories

“ ”, “PlayStation”, “PS5”, “PULSE Explore” and “PlayStation Link ” are registered 
trademarks or trademarks of Sony Interactive Entertainment Inc.

“SONY” and “ ” are registered trademarks or trademarks of  
Sony Group Corporation. 

As informações sobre o software de código aberto estão disponíveis em  
doc.dl.playstation.net/doc/ps5-oss/.

Du kan finde oplysninger om open source-software på  
doc.dl.playstation.net/doc/ps5-oss/.

Information om programvara med öppen källkod finns på  
doc.dl.playstation.net/doc/ps5-oss/.

Lisätietoja avoimen lähdekoodin ohjelmistoista on osoitteessa  
doc.dl.playstation.net/doc/ps5-oss/.

Du finner informasjon om programvare med åpen kildekode på  
doc.dl.playstation.net/doc/ps5-oss/.

.doc.dl.playstation.net/doc/ps5-oss/  تتوفر المعلومات حول البرمجيات المفتوحة المصدر على

Todas as outras marcas comerciais são propriedade dos respetivos proprietários.

Alle andre varemærker tilhører deres respektive ejere.

Samtliga övriga varumärken tillhör sina respektive ägare.

Kaikki muut tavaramerkit ovat haltijoidensa omaisuutta.

Alle andre varemerker tilhører sine respektive eiere.

أما كل العلامات التجارية الأخرى فهي ملكية لأصحابها.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by  
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Sony Interactive Entertainment Inc. 
is under license.

© 2023 Sony Interactive Entertainment LLC.

Printed in China 


